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Predmet zákazky:
Predmetom zákazky je spracovanie a dodanie máp „Malé Karpaty Juh, Devín, Kamzík; Malé Karpaty stred, Záruby, Plavecký hrad; Cyklomapa Pomoravie; Cyklomapa Bratislava“, a to v súlade s požadovanou technickou špecifikáciou a osobitnými podmienkami plnenia predmetu zákazky stanovenými objednávateľom.

Predmet zákazky zahŕňa:
· Spracovanie máp (zakúpenie licencie pre aktuálny mapový podklad pre daný náklad tlače, grafický zlom textov a fotografií)
· Tlačiarenské služby súvisiace s tlačou máp
· Dodanie máp na miesto plnenia
· Dopravné náklady

Miesto plnenia:
Bratislavský samosprávny kraj, Sabinovská 16, 820 05 Bratislava

Termín dodania predmetu zákazky:
Do 25 pracovných dní odo dňa vyhotovenia objednávky a jej doručenia dodávateľovi.

Technická špecifikácia:

Cyklomapa Bratislava
Mierka                 1:40 000
Rozmer:              960 x 660 cm, skladanie na výsledný formát 106 x 220 cm
Obsah:                 aktuálne turistické a cykloturistické značenia trás
Register:             turistických zaujímavostí
Legenda:             v slovenskom, českom, anglickom, nemeckom a poľskom jazyku
Farebnosť:           4+4
Obálka:                s vlastnou grafikou dodanou objednávateľom
Náklad:                5 000 ks
Druh papiera:      100g G-Print


Cyklomapa Pomoravie
Mierka                 1:60 000
Rozmer:              960 x 660 cm, skladanie na výsledný formát 106 x 220 cm
Obsah:                 aktuálne turistické a cykloturistické značenia trás
Register:             turistických zaujímavostí
Legenda:             v slovenskom, českom, anglickom, nemeckom a poľskom jazyku
Farebnosť:           4+4
Obálka:                s vlastnou grafikou dodanou objednávateľom
Náklad:                5 000 ks
Druh papiera:      100g G-Print


Malé Karpaty stred, Záruby, Plavecký hrad
Mierka                 1:25 000
Rozmer:              960 x 660 cm, skladanie na výsledný formát 106 x 220 cm
Obsah:                 aktuálne turistické a cykloturistické značenia trás
Register:             turistických zaujímavostí
Legenda:             v slovenskom, českom, anglickom, nemeckom a poľskom jazyku
Farebnosť:           4+4
Obálka:                s vlastnou grafikou dodanou objednávateľom
Náklad:                5 000 ks
Druh papiera:      100g G-Print


Malé Karpaty Juh, Devín, Kamzík
Mierka                 1:25 000
Rozmer:              960 x 660 cm, skladanie na výsledný formát 106 x 220 cm
Obsah:                 aktuálne turistické a cykloturistické značenia trás
Register:             turistických zaujímavostí
Legenda:             v slovenskom, českom, anglickom, nemeckom a poľskom jazyku
Farebnosť:           4+4
Obálka:                s vlastnou grafikou dodanou objednávateľom
Náklad:                5 000 ks
Druh papiera:      100g G-Print


Orientačné súradnice rohov máp pre presnejšie ohraničenia územia máp:
Cyklomapa Bratislava
ľavý horný roh mapy: N 48°20.13512', E 16°56.24090'
pravý spodný roh mapy: N 47°59.65190', E 17°15.75752'
Cyklomapa Pomoravie
ľavý horný roh mapy: N 48°33.43035', E 16°42.52397'
pravý spodný roh mapy: N 48°5.89160', E 17°12.62737'
Malé Karpaty stred, Záruby, Plavecký hrad
ľavý horný roh mapy: N 48°33.60865', E 17°10.29352'
pravý spodný roh mapy: N 48°24.70777', E 17°28.98327'
Malé Karpaty Juh, Devín, Kamzík
ľavý horný roh mapy: N 48°18.66695', E 16°58.24547'
pravý spodný roh mapy: N 48°9.83982', E 17°16.80550'
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Osobitné podmienky plnenia predmetu zákazky:

· Dodávateľ zabezpečí kompletné spracovanie zákazky vrátane dodania licencií k aktuálnemu mapovému vydaniu, zabezpečí grafické práce, tlač a dopravu.
· Dodávateľ vykoná tlač na základe originálu poskytnutého objednávateľom v elektronickej podobe, pričom dodávateľ zabezpečí vo vlastnej réžii všetok potrebný materiál a tovar. 

· Objednávateľ poskytne dodávateľovi grafické podklady súvisiace s tlačou v elektronickej podobe do 7 pracovných dní odo dňa vyhotovenia objednávky. Ak dodané podklady zo strany objednávateľa nebudú vo formáte, na základe ktorého by bolo možné potlač vykonať, dodávateľ sa zaväzuje poskytnúť objednávateľovi všetku potrebnú súčinnosť k vyhotoveniu grafického znázornenia, na základe ktorého bude možné vykonať potlač.

Pozn.: Objednávateľ poskytne dodávateľovi časť grafických podkladov, a to obálku mapy, t.j. viditeľná predná a zadná strana mapy v zloženom stave. Mapové podklady, texty, legenda, atď. poskytne dodávateľ.

· Požaduje sa dodať celý rozsah predmetu zákazky v stanovenej lehote plnenia predmetu zákazky na miesto plnenia predmetu zákazky, pričom tovar musí byť nový, nesmie byť pred dodaním používaný alebo opotrebovaný, ani iným spôsobom čiastočne alebo úplne znehodnotený vo svojich technických a/alebo materiálových vlastnostiach. 

· Dodávateľ okrem dodania tovaru do miesta dodania zabezpečí aj jeho vykládku.

· Po dodaní tovaru musí dodávateľ vytvoriť dostatočný časový priestor na skontrolovanie kvality, technických parametrov a množstva dodávaného tovaru objednávateľovi, ktorý potvrdí prevzatie kvality a počtu tovaru podpísaním preberacieho protokolu. Podpísaný preberací protokol bude tvoriť neoddeliteľnú súčasť faktúry.

· Objednávateľ má právo odmietnuť prevzatie tovaru pre preukázateľné vady dodaného tovaru (napr. nedostatočná kvalita, nedodržanie špecifikácie a požiadaviek na tovar, poškodený tovar a pod.).

· V prípade, ak dodávateľ ku dňu predkladania ponuky nie je platcom DPH, avšak po uzatvorení zmluvného vzťahu sa ním stane, nemá nárok na zvýšenie ceny za dodanie tovaru o hodnotu DPH.


· Platobné podmienky
· Ak je dodávateľ identifikovaný pre DPH v inom členskom štáte EÚ a tovar bude do SR prepravený z iného členského štátu EÚ, tento dodávateľ nebude pri plnení objednávky fakturovať DPH. Objednávateľ nie je zdaniteľnou osobou a v tomto prípade je/bude registrovaný pre DPH podľa § 7 zákona č. 222/2004 Z. z. a bude povinný odviesť DPH v SR podľa zákona č. 222/2004 Z. z.. Podkladom pre platbu bude faktúra vystavená dodávateľom na podklade objednávateľom potvrdeného dodacieho listu. Lehota splatnosti vystavenej faktúry je 30 dní a začína plynúť dňom jej doručenia objednávateľovi. V prípade, ak vo faktúre budú uvedené údaje v rozpore s touto objednávkou, alebo nebude obsahovať všetky potrebné náležitosti v zmysle platných predpisov, je to dôvod na odmietnutie faktúry a jej vrátenie na prepracovanie. Nová lehota splatnosti začne plynúť až po doručení novej faktúry objednávateľovi. 

· Spoločné ustanovenia
· Právne vzťahy osobitne neupravené touto objednávkou sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a súvisiacimi právnymi predpismi.

· Dodávateľ berie na vedomie, že uzatvorenie tohto zmluvného vzťahu (objednávky) s Bratislavským samosprávnym krajom, ktorý ako orgán verejnej správy v zmysle základných princípov zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov "čo nie je tajné, je verejné" a "prevažujúci verejný záujem nad obchodnými a ekonomickými záujmami osôb" na základe dobrovoľnosti, nad rámec povinnosti uloženej zákonom o slobode informácii, zverejňuje všetky informácie, ktoré sa získali za verejné financie alebo sa týkajú používania verejných financií, alebo nakladania s majetkom BSK a štátu za účelom zvyšovania transparentnosti samosprávy pre občanov a kontroly verejných financií občanmi a na základe tejto skutočnosti výslovne súhlasí so zverejnením tejto objednávky, resp. jej prípadných dodatkov, vrátane jej všetkých príloh, a to v plnom rozsahu (obsah, náležitosti, identifikácia zmluvných strán, osobné údaje, obchodné tajomstvo, fakturačné údaje, atď.) na internetovej stránke BSK za účelom zvyšovania transparentnosti samosprávy pre občanov a kontroly verejných financií občanmi. Tento súhlas sa udeľuje bez akýchkoľvek výhrad a bez časového obmedzenia.

V prípade, že verejný obstarávateľ požaduje dodať v rámci opisu predmetu zákazky / predložených dokumentov konkrétny výrobok, výrobný postup, značku, patent, typ, alebo odkazuje na konkrétnu krajinu, oblasť alebo miesto pôvodu alebo výroby, uchádzač je v súlade s § 42 ods. 3 zákona o verejnom obstarávaní oprávnený predložiť ponuku aj na technický a funkčný ekvivalent. 

Za technický a funkčný ekvivalent sa považuje taká ponuka (riešenie), ktorá spĺňa úžitkové, prevádzkové a funkčné charakteristiky, ktoré sú nevyhnutné na zabezpečenie účelu, na ktoré je obstarávaný predmet zákazky určený (viď rozhodnutie Rady Úradu pre verejné obstarávanie č. 503-9000/2014-KR/5 zo dňa 03.03.2014).

V prípade, že verejný obstarávateľ požaduje dodať v rámci opisu predmetu zákazky / predložených dokumentov konkrétny výrobok, výrobný postup, značku, patent, typ, alebo odkazuje na konkrétnu krajinu, oblasť alebo miesto pôvodu alebo výroby, verejný obstarávateľ vyžaduje, aby uchádzač už vo svojej ponuke predložil dôkaz o ekvivalentnosti ním navrhovanej ponuky (riešenia) s predmetom zákazky definovaným v rámci opisu predmetu zákazky (viď rozsudok SD EÚ vo veci C‑14/17 z 12. júla 2018). 

Za technický a funkčný ekvivalent sa nepovažuje najmä taká ponuka (riešenie), s ktorého prijatím / plnením by boli spojené ďalšie vyvolané neprimerané náklady na strane verejného obstarávateľa.
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